VETERINARY (HEALTH) CERTIFICATE/
for processed petfood other than canned petfood, intended for dispatch to Moldova/
CERTIFICAT SANITAR-VETERINAR
pentru hrana prelucratd pentru animale de companie, alta decat conservele de hrani pentru animale de
companie, destinatd exportului citre Republica Moldova
Berepunapruii cepragpinar (cepragixar 370pos’s)
A BBeserHA fo Mongosn nepepobiernx xopyiB A4 JOMAIUIHIX TBAPHH OKPIM KOHCEPBOBAHHX KOPMIB

COUNTRY/ Kpaina /Tara

VETERINARY CERTIFICATE to Moldova/ Berepunapruii ceprudixar 5o Mongosu / Certificat sanitar veterinar pentru Republica

Moldova/

Part I: Details of dispatched consignment Yactuua I: Jleransna indopmanis mopo signpasrenoro santacy /

Detalii privind transportul expediat

I.1 Consignor/ Bianpasruk / Expeditor
Name/ Hassa / Nume

Address/ Anpeca / Adresa

Tel./ Homep renedony / Telefon

1.2 Certificate reference No/ I.2.a.
InenTndikaniinnit Homep

ceprrgikara / Numdrul de

referintd al certificatului

1.3. Central competent authority/ Ilenrpanrsuuit koMnerenTHuMif Opran/
Autoritatea competenta centrald

1.4. Local competent authority/ Micuesmit xommererTHHE# opran/
Autoritatea competentd locald

1.5Consignee/ Opeprcysau / Destinatar
Name/ Haasa /Nume

Address/ Agpeca / Adresa
Postcode/ ITomrosmit inpexc / Cod postal

Tel./ Homep renedomy / Nr. Telefon

1.6. Person responsible for the load in Moldova/ Oco6a, Bigmosiganssa
3a sanrax B Mongosi / Persoana responsabili de transport

Name/ Hazga /Nume

Address/ Anpeca / Adresa

Postcode/ Tlomrrosmii isgexce / Cod postal

Tel./ Homep Tenedony /Telefon

L.7. Country of 1SO code/ 1.8. Region of Code/ Kog /
origin/ Kpaina  Kog I1SO / origin/ Perios  Cod
noxompxenus/  Cod ISO TOXO/KeHHS /

Tarade Regiunea de
origine origine

| |

L.9. Country of ISO Code/ L.10. Region of Code/
destination/ Kpaina  Kog ISO / Destination/ Kog /
TpH3HAYEHHs / Cod Perion Cod
Tara de destinatie nIpH3HaYeHHs /
Regiunea de '
destinatie

| |

L.11. Place of origin/ Micne
noxomxerHs /Locul de

origine

Name/ Hazsa / Nume Approval numer/ Homep

Address/ Anpeca / Adresa yxsanenHs /
Numdrul de autorizare sau de
inregistrare

Name/ Ha3sga / Nume

Address/ Aznpeca /Adres4 Approval numer/ Homep
yxsanernss / Numirul de

Name/ Haapa / Nume autorizare sau de inregistrare

Approval number/ Homep
7 yxsanenHs / Numarul de

autorizare sau de inregistrare
:

L

1.12. Place of destination/ Micne
npuaragenns / Locul de destinafie

Custom warehouse /
MuTHui cxmag /
Antrepozitul vamal

Name/ Hazga / Nume
Address / Appeca /Adres3

Approval number/ i
Homep yxsanenss /

Numirul de autorizare sau
de inregistrare

Postcode/ Tlomrosuit imgexc /

Cod postal

] j{mamame}n{a/ Locul de Inciircare

w3

HE o
[.14. Date of departure/ Jlata nl.rm_pamkm
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1.15. Means of transport/ 1.16. Entry BIP in Moldova/ .........cccovuecuvccuncuneee ./ PCF de intrare in

Tpancmopt / Mijloace de Republica Moldova
transport Ship/ Cymmo/  Railway wagon/
Aeroplane/ Jlirax /Avion [ Navi | SarisHugni L17.
BaroHH / Vagon
Road vehicle/ ................. / Other/ de tren [
Vehicul rutier [ Temrmis/
Altele |
Identification/ InenTudixanis /
Identificare

Document references/
JoxymenransHi nocunanus /
Referinte documentare

1.18. Description of commodity/ Omac ToBapy / Descrierea mirfii L.19. Commodity code(HS code)/ Kog tosapy (ko
HS) / Codul mérfii (Codul SA)

1.20. Quantity/ Kinsxicrs / Calitatea

1.21. Temperature of product/ Temmeparypauit pexunm npogyxry / Temperatura produsului [.22. Number of packages/ Kinbxicrs
ynaxoBok / Numarul de pachete
Ambient/ Hasxomumrse cepegosrme / Ambianti (| Chilled/ Oxonompxena / Refrigerat [
Frozen/ 3amopoxena / Congelat [

1.23. No/ Seal/Container No/ Homep mnom6u/korreitnepa / Numirul sigiliului/containerului 1.24. Type of packaging/Bun ynakosxku/
Tipul de ambalaj

1.25. Commodities certified for/ Tosapn mpuasaveni mus:/Mirfuri certificate pentru

Petfood/ Kopm s momamsix rapun / O Technical use/ Texuiune BuKOpHCTaHHS / O
Hrana pentru animale de companie Uz tehnic
L.26. For transit through Moldova to third country/ Jins Tpansery 1.27. For import or admission into Moldova/ Jlns imnopry a6o soctymy
gepes Monzosy zo Tpersoi kpainm / Pentru tranzit prin Moldova B Monzogy / Pentru import sau admitere in Republica Moldova
catre o tard tertd O
Third country/ Tpers xpaiua /
Tara tertd ISO code/ Kog ISO /Cod ISO  []

1.28. Identification of the commodities/ InenTudixamis Tosapy / Identificarea marfurilor
Approval number of establishments/ Homep yxsanenns notyssocri / Numirul de autorizare al unitifilor

Species (Scientific name)/ Manufacturing plant/ Net weight/ Batch numer/
Buyu (HaykoBa Hassa)/ BupoGraua noryxHicrs / Bara nerro /

Specie (denumire Unitate producitoare Greutate netd

stiintifica)

: T
i
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IL.a / Certificate reference No/ ILb/ILb

IperTudixanifinui nomep ceprudixara /
Numarul de referinta al certificatului

II. Health information/ Indopmauis npo 3nopos’s /
Informatii privind starea de sinatate

I, the undersigned official veterinarian, declare that [ am aware of relevant provisions of Law No. 129/2019 or the Regulation (EC) No 1069/2009 of the

European Parliament and of the Council(") and in particular Articles 8 and 10 thereof, and Commission Regulation (EU) No 142/2011 ("®), in particular

Chapter IT of Annex XIII and Chapter I[ of Annex XIV thereto or The sanitary- veterinary Norm regarding animal by- products and derived products that

are not intended for human consumption approved by Govermment decision No.11/2022, and certify that the petfood described above:/ I, mo nax3e

nignucascs, opiniinui BeTepunApHMiE NiKkap 3acBixuyI0, M0 Meni Bigomi Bianosiani nonoxkenns 3axony Ne 129/2019 a6o Pernamenty (€K) Ne

1069/2009 €sponeiicbroro [lapaamenty Ta Paau(') va 30kpema Cratri 8 Ta 10, a Takox Pernament Komicii (€C) Ne 142/2011 (1b), Ta 30kpema

Posnin IT Jonarky XIII Ta Posain 11 Moaarky XIV 1o mnoro a6o Canitapro-serepuuapui HOpME moao nobivHHEX NPOAYKTIB TBAPHHHOIO

MOXOMKEHHA T MOXUINKHX NPOAYKTIB, AKi HC NPHIHAYEH] [UIS CNOXKHBAHHN JIOIHHOI, JaTBepLKeni pimennsm Ypaay Ne 11/2022, i unm

3ACBIAYYI0, 10 KOPMH A1 JOMAWINIX TBApPHH onucani BAwte:/ Subsemnatul, medic veterinar oficial, declar cd am luat cunostinid de dispozifiile

relevante din Legea nr. 129/2019 este Regulamentul (CE) Nr. 1069/2009 al Parlamentului European si al Consiliului si, in special Art. 8 si 10 din acesta,

i Regulamentul (UE) Nr. 142/2011 si in special, anexa XIIl, capitoll Il si anexa XIV, capitolul Il sau Norma sanitar — veterinard privind subprodusele

de origine animald yi produsele derivate care nu sunt destinate consumului uman aprobate prin Hotérdrea Guvernului nr.11/2022 si certific faptul cd

hrana pentru animale de companie descrisd mai sus:

IL1 has been prepared and stored in a plant approved and supervised by the competent authority in accordance with article 22 of Law no. 129/2019 or
Article 24 or Regulation (EC) No 1069/2009/ BupoG:ieni Ta 36epirannca na noTyxHOCTi, 3aTBePIKeHiH TA Nijl HANIAI0M KOMIETCHTHOIO OPrany
sianosiano 2o Crarri 22 3akony Ne 129/2019 a6o Crarri 24 Pernamenty (€K) Ne 1069/2009/ a fost preparati si depozitatd intr-o unitate sau
fabrica autorizatd $i supravegheatd de catre autoritatea competentd in conformitate cu articolul 22 din Legea nr.129/2019 sau Articles 24 din
Regulamentul (CE) Nr. 1069/2009;

11.2 has been prepared exclusively with the following animal by-products/ BupoG/ieni BEK/II0MHO 3 HACTYNHHX NOGIYHHX NPOLYKTIB TBAPHHHOIO
noxo/enns / a fost preparatd exclusiv din urmétoarele subproduse de origine animali];

(*) either/aGo/fie/ carcases and parts of animals slaughtered or, in the case of game, bodies or parts of animals killed, and which are fit for human
consumption in accordance with Union legislation, but are not intended for human consumption for commercial reasons/ Tymi Ta yacTanR 3a6HTHX
TBapHH a00, Y BANAAKY MHCJAHBCLKOT 310014i, niti Bno/soBani TBapaRHE a6o iX YacTHHH, TA AKi NPHAATHI 10 CHOKHBAHHS JIOAHHOK
BiNOBiANO 10 BHMOT 3aKonoaaBeTsa Cololy, aile He NPH3HAYER] 215 CHOKHBAHHA JIIOAHHOK Y 3B'93KY i3 KoMepuiiinumu ninamu] / [carcase
§i parti de animale sacrificate sau, in cazul vénatului, cadavre sau par{i de animale ucise, care sunt adecvate consumului uman in conformitate cu
legislatia Europeand, dar care nu sunt destinate consumului uman din motive comerciale];

(*) and/or/ Ta /aGo carcases and the following parts originating either from animals that have been slaughtered in a slaughterhouse and were considered
fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem inspection or bodies and the following parts of animals from game killed for human
consumption in accordance with Union legislation/ Tymi Ta Ix nnme3sa3nayeni 4acTHHH, OTpUMANI 3 TBAPHH, AKi Oy.in 3a6HTi na Giiini Ta BA3RaNI
UpHAATHEME 15 32000 BRacaizox nepensabiiinoro ormsay, aGo uini TBAPHEE Ta TX HHMK4ela3HAYeHi YACTHHH, WO € MHCAHBCHKOIO
31004410, BIOILOBAHOIO 1718 CHOKHBAHMA JI/HHOI0 BIANOBi1HO 20 BAMOT 3akononaBcTsa Coosy / [carcase §i din pértile urmétoare provenind
fie de la animale care au fost sacrificate intr-un abator si au fost considerate adecvate pentru a fi sacrificate in vederea consumului uman in urma unei
inspectii ante-mortem, fie din cadavre si din périle urmatoare ale unor animale din categoria vénatului silbatic, ucise in vederea consumului uman in
conformitate cu legislatia Europeani]:

i) carcases or bodies and parts of animals which are rejected as unfit for human consumption in accordance with Union legislation, but which
did not show any signs of disease communicable to humans or animals/ Tymi TBapsH 260 YacTHHH TBAPHH, U0 BH3NAHNI HENPHIATHAMHA
AJIA CIIOKHBAHHA JIDHHOK Bi1N0BiAHO 10 BEMOT 3aK0H0AaBeTBa €C, T 00 AKHX He BHAB/IEHO 03HAK 3AXBOPIOBAHHA, 110 MOKYTh
nepenaruca oauni abo Teapuni/ carcase sau cadavre §i parti de animale care sunt respinse ca fiind neadecvate pentru consumul uman in
conformitate cu legislatia Europeand, dar care nu au prezentat niciun semn al vreunei boli transmisibile la om sau la animale;

11) heads of poultry/ ronoen csilicbKkol muui, / capete de pisiri de curte;

1ii) hides and skins, including trimmings and splitting thereof, horns and feet, including phalanges and the carpus and metacarpus bones, tarsus
and metatarsus bones;/ IKipH Ta WKYpPH, BKJAIOYAI04H iX WIMATKH Ta 06Pi3KH, POTH T4 KONHTA, BKIIOYAIOYH dananru, 3an’acrkosi Ta
W'ACTKOBI KiCTKH, 8 TAKOK ILIIOCHOBI Ta nepenaivcnoBi Kicrkn / piei, inclusiv buciti §i fragmente ale acestora, coarne si picioare, inclusiv
falangele i oasele carpiene $i metacarpiene, oasele tarsiene $i metatarsiene;

iv) pig bristles/ meruna csuneii / pir de porc;
v) feathers/ mip's / pene

(Yand/or/ Ta /aGo / §i/sau [animal by-products from poultry and lagomorphs, slaughtered on the farm as mentioned in the Specific Hygiene Rules for
food products of animal origin, approved by Government Decision no. 435/2010 or Article 1(3)(d) of Regulation (EC) No 853/2004 of the European
Parliament and of the Council ®”, which did not show any signs of disease communicable to humans or animals;]/ uoﬁl-m_' npo,qylcr Tnapunnoro
MOXO/IZKEHHsl 3 OTHNI Ta 3alinenoaibumx, 3a6uTHX y rocnogapersi, sianosiano Ao Cnenadiuuux npasma i T xapqnaax npuﬂymm
Tn.apnnuor ; #eunns, 3arsepaxennx Mocranosow ¥Ypaay Ne 435/2010 um Crarri 1 (3) (d) Pemanem‘_y (QK) Ne JIZﬂMGBpouncbxoro
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(*)and/or / Ta /a0 / §i/sau [blood of animals which did not show any signs of disease communicable through blood to humans or animals, obtained from
animals that have been slaughtered in a slaughterhouse after having been considered fit for slaughter for human consumption following an ante-mortem
inspection in accordance with Union legislation;/ kpoB TBapHH, M0 He BHABHIH KOAHHX 03HAK XBOPOOH, 110 MO:Ke NepelaBATHCH Yepe3 KPoB
MoasM a60 TBAPHHAM, TA OTPHMAHA i3 TBAPHH, AKi Gy/in 3a6uTi na Gilini T Bracaizok nepensabifinoro ornsny BAIHARI NpHAATHAM 10 386010
AT CHOXKHBAHHS JIAHHOI0 BiANOBiAHO 10 BHMor 3akonoaascTea Corosy / [singe de la animale care nu au prezentat niciun semn al vreunei boli
transmisibile prin intermediul sangelui la om sau la animale, obtinut de la animale care au fost sacrificate intr-un abator dupi ce au fost considerate
adecvate pentru a fi sacrificate in vederea consumului uman in urma unei inspectii ante-mortem in conformitate cu legislatia Europeand];

(*) and/or/ Ta /a6o / gi/sau [animal by-products arising from the production of products intended for human consumption, including degreased bone,
greaves and centrifuge or separator sludge from milk processing/ no6i4ni npoAyKTH TBAPHHHOIO NOX0’KeHAN, OTPHMaHI NIl 4AC BHTOTOBJICHHS
HPOAYKTIB, IPH3HAYEHHX /IS CHOKHBANNS JOIHHOI0, BKAIOYAI0MH 3HeKHPeH] KiCTKH, IIKBAPKH Ta uuiaM i3 nentpudyrn abo cenaparopa
Bin nepepobku mosoka /[subproduse de origine animald provenite din fabricarea produselor destinate consumului uman, inclusiv oase degresate,
jumiri $i namoluri rezultate in urma centrifugdrii sau separarii in cadrul prelucrarii laptelui];

(*) and/or / Ta /a6o / si/sau [products of animal origin, or foodstuffs containing products of animal origin, which are no longer intended for human
consumption for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other defects from which no risk to public or animal
health arise/ npoaykTH TBApEHHOro noxoxAenns 460 XapuOBi NPOIYKTH, 10 MICTATHL NPOAYKTH TBAPHHHOIO NOX0IKeH S, AKI He NPHINAYEH]
JUIH CHO/KHBAHHA JIOAHHOK Y 3B'A3KY i3 KomepuiiaEMu ninavu abo BHACAIZOK BHPOOHHYMHX, NaKyBaibHHX abo iHmHX JedekTiB, AKi He
CTAHOBJAATH 3arPO3H 1718 30poB’s el | TBapun / [produse de origine animala sau alimente care confin produse de origine animali, care nu mai
sunt destinate consumului uman din motive comerciale sau din cauza unor probleme de fabricare sau defecte de ambalare sau a altor defecte din care
nu poate apirea niciun risc pentru sinitatea publica sau a animalelor|;

(*) and/or/ Ta /a6o / §i/sau [petfood and feedingstuffs of animal origin, or feedingstuffs containing animal by-products or derived products, which are no
longer intended for feeding for commercial reasons or due to problems of manufacturing or packaging defects or other defects from which no risk to
public or animal health arise/ kopmMn A1s 1OMANIHIX TBAPHH TA KOPMH TBAPHHHOTO MOXO/KeHHS 200 KOPMH, M0 MiCTATHL N0GiYHI NPOAYKTH
TBAPHAHOro Noxopxenns a6o npoaykrn o6pobiaenun, nepepobks nobiunnX NPOAYKTIB TBAPHHHOIO NOXOIKeHAH, AKi He NPH3HAYEH] 1%
roJyBaHHA TBAPHH Yy 3B’H3KY i3 KOMepPUiHHHMH UisMH a00 BHACHII0K BHPOOHHYHX, NAKYBAILHHEX 200 iHHX XedeKTiB, AKi HE CTAHOBJIATEL
3arpo3H /14 310poB’a aiojeii abo Teaprn / [hrand pentru animale de companie si hrand pentru animale, de origine animald, sau hrani pentru animale
care contine subproduse de origine animala sau produse derivate, care nu mai sunt destinate hranei animalelor din motive comerciale sau din cauza
unor probleme de fabricatie sau defecte de ambalare sau a altor defecte care nu determini niciun risc pentru sinétatea publicd sau a animalelor];

(%) and/or/ Ta /a6o si/sau [ blood, placenta, wool, feathers, hair, homs, hoof cuts and raw milk originating from live animals that did not show signs of
any disease communicable through that product to humans or animals/ kpoB, m1auenTa, BoBHAa, Nip's, WEPCTb, POTH, YACTHHH KONHT i CHpe
MOJ0KO, 0 ﬂTpI'lMalli i3 KHBHX TBApHH, SIKI He MaJIH KOIHHX O3HAK 1]8XI!0PIDB$IIB, 0 MOKYThH nepenanarncb '{epe'i rOTOBHH Hpﬂﬂylﬂ'
Jnoaam abo Teapunam;] / [- sange, placenta, 1ana, pene, par, coamne, taieturi de copite si lapte crud provenite de la animale vii care nu au prezentat
semne ale vreunei boli transmisibile la oameni sau la animale prin intermediul produsului respectiv];

(%) and/or/ Ta /a6o / si/sau [aquatic animals, and parts of such animals, except sea mammals, which did not show any signs of diseases communicable to
humans or animals/ Boaui opranizmu (rizpo6ionTs) Ta iX 4aCTHHH, KPiM MOPCLKHX CCABIIB, Y AKHX He BHABICHO 03HAK 3aXBOPHBAHHA, WO
MOXKYThL nepeaasaTHcs Moauni abo Teapani / [animale acvatice §i parti ale acestor animale, cu exceptia mamiferelor marine, care nu au prezentat
niciun semn de boli transmisibile la cameni sau la animale];

(%) and/or/ta /a6o / si/sau [animal by-products from aquatic animals originating from plants or establishments manufacturing products for human
consumption/ no6iYHi NPOAYKTH TBAPHHHOTO NOXOAeNHA 3 BOAHHX Opranimis (riapoGionTis), #Ki yTBopI0I0THCH Hij 4ac BHPOGHHNTBA
npoayKmii A5 cnoxnBanns aoauno / [subproduse de origine animala obtinute de la animale acvatice provenite de la fabrici sau unititi de fabricare
a unor produse pentru consumul uman];

(*) and/or/ Ta /a6o / si/sau [the following material originating from animals which did not show any signs of disease communicable through that material
to humans or animals/ HH#4e3a3HAYeHHH MaTepial, WO OTPHMAHHI i3 TBAPHH, AKi He MAJIH JKOAHHX O3HAK 3aXBOPIOBAHbL, WO MOXKYThH
nepeaaBaTHeh J1101sm abo TBapraam / [urmitoarele materiale provenite de la animale care nu au prezentat niciun semn al vreunei boli transmisibile
la oameni sau la animale prin intermediul materialului respectiv]:

i) shells from shellfish with soft tissue or flesh/ nannupi mosockis 3 m'akamn Tkanaaamu abo m'scom / cochilii ale crustaceelor cu

fesuturi moi sau pulpa;

1i) the following originating from terrestrial animals/ nactynri maTepiann, oTpamani 3 HaleMHHX TBapnH / urmitoarele produse care
provin de la animale terestre:

— hatchery by-products/ mo6i=ni mpouykrs i3 inky6aropa / subproduse de incubator,

—eggs/ alng / oud,

— egg by-products, including egg shells/ nobiuni npoaykTha 3 f€nb, BKIOYAYHE IIKApaNynH scub / subproduse provenite de la oud,

inclusiv coji de oud;

iti) day-old chicks killed for commercial reasons/ go6oBuii MonoaHAK, 3a6uTHI 418 KoMepuiliaux uined /pui de o zi ucigi din motive

comerciale;

(*) and/or/ Ta /a6o / si/sau [animal by-products from aquatic or terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans or animals/ noGiuni
NPOJYKTH TBAPHHHOIO NOXOIKeHHSl, OTPHMAHI i3 BoAHHX a6o nazemMHHX Oe3xpefeTHHX TBAapHH, OKpiM BHAIB, Mo € 30yIHHKAMH
3aXBOPIOBAHbD, IKi MOKYTh nepeAaRATHCE THOAM abo reapunam| /subproduse de origine animald provenite de la nevertebrate. acvatlce sau terestre,
altele decdt speciile patogene pentru oameni sau animale; \

3 ¥ ial
article 10 of Lz 10 -’ 19 or AlcTe S(a)(m) (iv) and (v) of Regulatmn (EC) No 1069/2009 and Category 2 mal a‘_gs’reféne
g & respect 5 scle 9(a) to (g) of that Regulation);]/ TBapunn Ta ix “acTHHE i3 pn,uy i'puayhm f'g Knen

articolul 10
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I1. Health information/ Inopmanis npo 310pos’s / ILa. Certificate reference No/ | ILb
Informatii privind starea de sinitate Inentadikauiiinmi HOMep

ceprupixara/  Numirul  de

referintd al certificatului

din Legea nr.129/2019 este art. 8(a)(iii) si (v) din Regulamentul (CE) Nr. 1069/2009 si a materialelor de categoria 2 mentionate la articolul 11 literele a)-

g) din legea respectiva este art. 9(a)-(g) din regulamentul respectiv]:

(*) and/or/ Ta /aGo / si/sau [ material from animals which have been treated with certain substances which are prohibited through Government Decision
no. 942/2010 or by Council Directive 96/22/EC @), the import of the material being permitted in accordance with to article 32 letter a) of
Law no. 129/2019 or Article 35(a)(ii) of Regulation (EC) No 1069/2009/ matepian Bia TBapuu, axi 6yan o6poGaeni nesHHME peuoBHHAMH,
3aGoponenumn [Mocranosoio Ypaay Ne. 942/2010 a6o [lupexrusoio 96/22/€K(™), npr usomy imnopr matepiany 103Boennii Bianosiino 1o
crarTi 32 6yksu a) 3akony Ne. 129/2019 abo crarri 35(a)(ii) Pernamenty (€K) Ne 1069/2009; / [materiale provenite de la animale cirora li s-au
administrat anumite substanfe interzise prin Hotardrea Guvernului nr.942/2010 sau Directiva 96/22/EC ), importul materialelor fiind permis in
conformitate cu articolului 32 litera a) din Legea nr.129/2019 sau art. 35(a)(ii) din Regulamentul (CE) Nr. 1069/2009;

113

1) (%) either/ a6o/ fie [was subjected to heat treatment of at least 90°C throughout its substance/ Gynm nignani Tepmiuniii 06pobui 3a
TemnepaTyps He HuAte 900C no seil pewosnuis] / a fost supusa unui tratament termic la cel putin 90 °C pentru intreaga masi de substanta;

2) (%) or/ un/ sau [was produced as regards ingredients of animal origin using exclusively products which had been/ Bapo6aeni 3 iurpeaientis
TBAPHHHOI0 NOXO/KEHHA 3 BAKODHCTAHHAM BHKJIIOYHO NPOAYKTIB, AKi Gyam / a fost produsa, in ce priveste ingredientele de origine
animala, utilizind exclusiv produse care:

a) in the case of animal by-products or derived products from meat or meat products subjected to a heat treatment of at least 90°C troughout its substance/
¥ BHIAAKY NoGiMHAX NPOAYKTIB TBAPHHHOTO NOX0XKeH s 260 NOGIMHAX NPOAYKTIB, OTPHMAHKX 3 M'5ca, 460 M ACHHX NPOAYKTIB, minani
Tepmiuniii 06pobui ne nuxae 90°C no seiii pevosnni; / in cazul subproduselor de origine animald sau al produselor derivate din came sau din
produse din camne, au fost supuse unui tratament termic la cel putin 90 °C pentru intreaga masi de substant;

b) in the case of milk and milk based products/ y Bunanky monoxka Ta npoayKTis Ha ocHoBi Mosioka / in cazul laptelui si al produselor din lapte,

1) if they are from third countries or parts of third countries listed which is included in the list according to the model in the Annex to Govermment
decision No.711/2014 or in column B of Annex I to Commission Regulation (EU) No 605/2010 © submitted to a pasteurisation treatment
sufficient to produce a negative phosphatase test/ K110 BOHH NOX0AATH 3 TPETiX KPaiH 4H 4ACTHR TPETIX Kpain, AKi BKII0Yeni 10 cnHcKy
BiANOBiAHO 10 3pa3ka B JloaaTky 10 pimenns ¥Ypsaay Ne 711/2014 a6o 8 konouni B loaatky I 1o Pernamenty Komicii (EC) Ne 605/2010
(%), ninzaBanuncs nacrepusanii, focTaTRil 119 OTPEMANANA HeraTHBHOrO Tecty Ha doedarasy / in cazul in care provine din firi terte care
sunt incluse in lista conform modelului din Anexa la Hotdardrea Guvernului nr. 711/2014, este incluse in coloana B din Anexa I din Regulamentul
(CE) Nr. 605/2010% unde a fost supus unui tratament de pasteurizare suficient pentru a produce o reactie negativa la testul fosfatazei.

ii) with a pH reduced to less than 6 from third countries or parts of third countries listed which is included in the list according to the model in
the Annex to Govermment decision No.711/2014 or in column C of Annex I to Commission Regulation (EU) No 605/2010, first submitted to a
pasteurisation treatment sufficient to produce a negative phosphatase test/ 3 pH, mo 6y.s10 3uakeno 10 Menme 6, nisk i3 Tperix Kpain un
YACTHH TPeTiX KpaiH, AKi BKIIOYeHi 10 cnHcKy BiAnosiino 10 moaeni B dogarky no pimenun Ypagy Ne 711/2014 a6o B kononni C
Honarky I 1o Pernamenty Komicii (€C) Ne 605/2010, cnouaTky nigaasaimcs nacrepu3anii, 10cTaTHill 115 OTPHMAHHS HEraTHBHOTO
Tecty na ocdarasy / cu un pH redus la o valoare mai micé de 6, din alte tari terte, care sunt incluse in lista conform modelului din Anexa la
Hotardrea Guvernului nr. 711/2014, este incluse in coloana A din Anexa I din Regulamentul (CE) Nr. 605/2010% au fost supuse in prealabil
unui tratament de pasteurizare suficient pentru a produce o reactie negativi la testul fosfatazei;

ii) if they are from third countries or parts of third countries listed which is included in the list according to the model in the Annex to
Govermment decision No.711/2014 or in column C of Annex I to Commission Regulation (EU) No 605/2010, submitted to a sterilisation process
or a double heat treatment where each treatment was sufficient to produce a negative phosphatase test on its oWn/ IKII0 BOHH MOXOJSTH 3
TpeTix Kpain 4u 4ACTHH TPeTiX Kpain, AKi BK/I10YeHi 0 cHCKY Bianosiano ao moneni 8 /lonarky o pimenns Ypaay Ne 711/2014 ato
B komouui C Jlonatky 1 no Pernamenty Komicii (€C) Ne 605/2010, nignasanuca npouecy crepuiizanii abo nopsiiiniii Tepmiuniii
o6 pobui, ae kKoxna o6podka Oy;1a J0CTATHBOIO LIS OTPHMAHHA HETATHBHOTO TecTy Ha (ocedarasy/ in cazul in care provin din alte {ari
terte, care sunl incluse in lista conform modelului din Anexa la Hotdrdrea Guvernului nr. 711/2014, este incluse in coloana C din Anexa I din
Regulamentul (CE) Nr. 605/2010% au fost supuse unui tratament de sterilizare sau unui dublu proces termic, fiecare dintre tratamente fiind
suficient pentru a produce o reactie negativi la testul fosfatazei;

iv) if they are from countries or parts of third countries listed which is included in the list according to the model in the Annex to Govermment
decision No.711/2014 or in column C of Annex I to Regulation (EC) No 605/2010, where there has been an outbreak of foot-and-mouth disease
in the preceding 12 months or where vaccination against foot-and-mouth disease has been carried out in the preceding 12 months or where
vaccination against foot-and-mouth disease has been carried out in the preceding 12 months, submitted to:/ SIKI0 BOHE MOXOAATH 3 TPETiX
Kpail 4H YACTHH TPeTiX KPAiH, AKi BK/IIHYeHi J0 CHHCKY Bilnosiano 1o ¢popma B Joxarky no pimenns ¥Ypaay Ne 711/2014 a6o B
koaonui C Jonarky I no Peraamenty (€C) Ne 605/2010, xe Buponos: ocrannix 12 micauis ne 6yno 3adixcosano Bunaakis amypy a6o
ae Gyna nposeaena BAKNHHANIA NPOTH ALY PY BOPO0BK ocTannix 12 micauis, wo nigaasanncs / in cazul in care provin din alte tiri terte,
care sunt incluse in lista conform modelului din Anexa la Hotdrdrea Guvernului nr. 711/2014, este incluse in coloana C din Anexa I din
Regulamentul (CE) Nr. 605/2010%" unde s-a inregistrat un focar de febri afloasi in precedentele 12 luni sau unde s efectuat vaccmars impotriva
febrei aftoase in precedentele 12 luni, au fost supuse: AN el Ko
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cu cel obtinut prin procesul de pasteurizare la cel putin 72 °C timp de cel pufin 15 secunde si suficient pentru a produce o reactie negativi la
testul fosfatazei, urmat;

either / abo / fie
a second heat treatment with a heating effect at least equal to that achieved by the initial heat treatment, and which would be sufficient to produce
a negative reaction to a phosphatase test, followed, in the case of dried milk, or dried milk-based products by a drying process/ nosropmoi
TepmitHoi 06polke 3 eekTom marpiBanns wonalivenwe piBHAM edeKTY, J0CATHYTOMY NPH NO4ATKOBI#H Tepmiuniii 06pobui, i aKoro
Gy.10 6 10CTATHBO ANA OTPHMAHHS HETATHBHOTO TecTY HA Bocdarasy, CyWinHAM, U0 CYNPOBOAKYETHCA Y BANAIKY CYX0ro Moaoka abo
IPOAYKTIB HA OCHOBI cyxoro moJioka / de un al doilea tratament termic cu un efect de incilzire cel putin egal cu cel obtinut prin tratamentul
termic initial si care si fie suficient pentru a produce o reaciie negativi la testul fosfatazei, urmat, in cazul laptelui deshidratat sau al produselor
din lapte deshidratate, de un proces de deshidratare;

or/ 4m / sau
an acidification process such that the pH has been maintained at less than 6 for at least one hour/ nponecy nigKacaenns TAKAM YHHOM, 06
pH nigTpamysaBcs na pisni Menme 6 nporarom mwonaiimenme oaniei roannn / de un proces de acidificare prin care pH-ul sa fie mentinut
la o valoare mai mici de 6 timp de cel putin o or;

c) in the case of gelatin, produced using a process that ensures that unprocessed Category 3 material is subjected to a treatment with acid or alkali,
followed by one or more rinses with subsequent adjustment of the pH and subsequent, if necessary repeated, extraction by heat, followed by purification
by means of filtration and sterilization/ y BHmaaKy eaaTHHy, BHPOGJIEHOro i3 3acrocyBamusm mnpouecy, skuii 3aGesmeuye oGpobky
Henepepobienoro matepiany Kareropii 3 KHC10T0I0 4H JIyrom, M0 CYNPOBOAKYEThCS WOHARMEHINE OHHM NPOMHBAHHAM i3 N0AANBIWHM
KOpHTYBanHAM pigas pH Ta nposesennsm (3a HeoOXiaHoCTi - NOBTOPHEM NPOBEAEHHAM) eKCTPAKIIT JKeNATHHY WJIAXOM Harpisanng i
OYHILEHHAM 32 10N0MOrol0 GLILTPYBaHHA Ta cTepuizanii / in cazul gelatinei, a fost produsa printr-un proces care asigurd faptul ci materialele de
categoria 3 neprelucrate sunt supuse unui tratament cu substante acide sau alcaline, urmat de una sau mai multe clitiri, de o ajustare a pH-ului, si de o
extractie prin una sau, daci este necesar, mai multe incalziri succesive, urmate de purificare prin filtrare si sterilizare;

d) in the case of hydrolysed protein produced using a production process involving appropriate measures to minimise contamination of raw Category 3
material, and, in the case of hydrolysed protein entirely or partly derived from ruminant hides and skins produced in a processing plant dedicated only
to hydrolysed protein production, using only material with a molecular weight below 10000 Dalton and a process involving the preparation of raw
Category 3 material by brining, liming and intensive washing followed by/ y Bunaaky riaponizosanoro 6inxa, Bupobaenoro i3 3acTocyBanusam
BHPOOHHYOro mpouecy, SKHil BK/IIOYAE 33CTOCYBAHHA 3aX0liB /1A minmimizanil 3apaxennn matepiany Kareropii 3, a y Bunaaky, skmo
rigpostizoBanuii 6i10K MOXOAHTE NOBRICTIO 260 YACTKOBO 3i WIKIP TA WKYP #yHHHX TBAPHH, HOr0 BArOTOBIeHO Ha nepepobHill moTyxuocTi
(06’exTi), npu3naveniii BHK/IIOYHO 108 nited BEPoOHHNTBA rixposizoBanoro Ginka, i3 3acTocyBAHHAM JIHIIE MATEPIANY 3 MOJIEKYIAPHOI0
macoio nuxde 10000 nansTonis i nponecy, mo BKIK0YAE NiATOTOBKY CHPOBHHH LIJIAXOM BHTPHMYBAHHA B PO3COJI, 30JIiHHN TA INTEHCHBHOIO
NpOMHBaHHA, micas 4oro matepian / in cazul proteinelor hidrolizate, au fost produse printr-un proces de productie care implicd masuri
corespunzitoare pentru reducerea la minimum a contamindrii materialelor neprelucrate de categoria 3 i care, in cazul proteinelor hidrolizate derivate
in intregime sau partial din piei de rumegatoare, au fost produse intr-o fabrica de prelucrare destinata doar producerii de proteine hidrolizate, folosindu-
se doar materiale cu o greutate moleculard sub 10 000 Dalton i un proces care implica pregitirea materialelor neprelucrate de categoria 3 prin tratarea
cu saramurd, cenugérire §i spalare intensiva. urmate de:

i) exposure of the material to a pH of more than 11 for more than three hours at a temperature of more than 80 °C and subsequently by heat
treatment at more than 140°C for 30 minutes at more than 3,6 bar; or/ nianaersea 06po6ui, nio 3a6esneuye nocsiraenns pisus pH srue 11
npotarom Giibmie 3 ronun 3a Temneparypu Buime 80°C, micas 4oro nigiacrscs Tepmiuniii 06poGui 3a Temnepatypn Bume 140°C
ynpoaos# 30 xB nin THckom Ginbwe 3,6 Oapis; abo / expunerea materialului la un pH mai mare de 11 timp de mai mult de trei ore la o
temperaturd mai mare de 80 °C, urmati de un tratament termic la o temperaturd mai mare de 140 °C timp de 30 de minute la o presiune mai
mare de 3.6 bari; sau

ii) exposure of the material to a pH of 1 to 2, followed by a pH of more than 11, followed by heat treatment at 140 ° C for 30 minutes at 3 bar;/
niniaeTben 06pobui, mio 3abesneuye nocurnenns pisna pH Bin 1 xo 2, nicas voro niggaerses o6pobui 3 nocaruenns pisus pH BHme
11 Ta wactynuiii repmiuniii 06pobui 3a remneparypun 140 °C nporsarom 30 x8 nia THckom 3 Gapr / expunerea materialelor la un pH de |-
2, apoi la un pH mai mare de 11, urmaté de tratament termic la 140 °C timp de 30 de minute la o presiune de 3 bari;

¢) in the case of egg products submitted to any of the processing methods 1 to 5 or 7 as referred to in Chapter Il of Annex IV to Regulation (EU) No
14272011 or treated in accordance with Chapter I of Section X of Annex Il to Regulation (EC) No 853/2004;/ y Bunagky S€4HHX NpOAYyKTiB,
nigrannx 6ynL-aKomy 3 Metoais nepepobxn Bin 1-5 aGo 7, sk 3a3uayeno 8 [aasi I Jonarky IV g0 Pernamenty (€C) Ne142/2011; a6o o6po6ui
sianosiano ao Cnasn 11 Posainy X Jloparky II1 1o Pernamenty (€K) Ne853/2004 / in cazul produselor din oud, au fost supuse oricireia dintre
metodele de prelucrare de la punctele -5 sau 7 sau tratate in conformitate cu Capitolul 111 din Anexa IV Regulamentul (CE) Nr. 142/2011; sau tratate
in conformitate cu Capitolul 11, sectiunea X din Anexa Il Regulamentul (CE) Nr. 853/2004;

f) in the case of collagen submitted to a process ensuring that unprocessed Category 3 material is subjected to a treatment involving washing, pH
adjustment using acid or alkali followed by one or more rinses, filtration and extrusion, the use of preservatives other than those permitted by Union
legislation being prohibited/ y sBumaaky wonareny, niznanuii npouecy, mo 3abesnedye 06pobky nenepepobienoro marepiany Kareropii 3 3a
AONOMOTOK MHTTH, KOPHIyBanu# pisas pH i3 BHKOPHCTAHHAM KHCIOTH H JYTY, IO CYNPOBOIKY€ThCH MIOHANMEHIIE OAHHM IPOMHABAHHAM,
GinsTpanicio Ta ekcrpysicio, npn YoMy 3a00PONAETLCH BKHBAHHA KOHCEPBAHTIB iHMAX, AiX Ti, mWo 103Boneni 3akoionascéreom Corosy / in
cazul colagenului, a fost supus unui proces care asiguri ci materialele neprelucrate de categoria 3 sunt supuse unui tratament care dmpliei spilarea,
ajustarea pH-ului, utilizindu-se substante acide sau alcaline, urmat de una sau mai multe clétiri, filtrare si extrudaré falos;ma*aﬁmm\nservanu decat
cei autorizati fiind interzisa, ey

7

fAn e&N-,§ Regull t:cm( U)
_:__.;jx 3a
a orll relm;




of 80 °C has been applied/ y Bamanky nepepoGienoro Tsapaunore 6ijika, 0TPHMAHOTO i3 CCARNIB, AKHH nNiNIARHI Gylb-sIKOMY 3 MeTOLiB
nepepobku Bix 1-5 abo 7, Ta, y BANAAKY cBHES40i Kposi, nintanoi Gyab-nkomy 3 Metodis nepepobke sin 1-5 abo 7, 3a yMoBH, mo nph
BHKOpHCTAHHI cnocoby 7 3acTocyBajack TenjoBa oGpobia BChOro marepiaiy 3a minmimaabnoi Temnepatypn 80°C / in cazul proteinelor
prelucrate de origine animald provenite de la mamifere, au fosl supuse oricérei dintre metodele de prelucrare de la punctele 1-5 sau 7 si, in cazul
sangelui obtinut de la porcine, au fost supuse oricireia dintre metodele de prelucrare de la punctele 1-5 sau 7, cu condifia ca in cazul metodei de la
punctul 7 si se aplice un tratament termic la cel putin 80 °C pentru intreaga masi de substantd;

i) in the case of non-mammalian processed protein with the exclusion of fishmeal submitted to any of the processing methods 1 to 5 or 7 as referred
Chapter 111 of Annex IV to Regulation (EU) No 142/2011/ y Bunaaky nepepo6.aenoro TBapuanoro 6ijika, OTpHMAHOIO 3 TBAPHH, OKPIiM CCABNIB,
33 BHHATKOM puOHoro Gopomna, mo nixtanui Gyab-sikomy 3 Metois nepepobku Bin 1-5 abo 7, sinnosiano ao Inasn 111 Jonatky IV no
Pernamenty (€C) Ne142/2011 / in cazul proteinelor prelucrate de la animale ne mamifere, altele decét fiiina de peste, au fost supuse oricireia dintre
metodele de prelucrare de la punctele 1-3 sau 7;

) in the case of fishmeal submitted to any of the processing methods 1 to 7 as referred to in Chapter I1I of Annex IV to Regulation (EU) 142/2011 or to
a method and parameters which ensure that the product complies with the microbiological standards for derived products set out in article Chapter I of
Annex X to Regulation (EU) No 142/2011./y sunaaky pubnoro Gopouina, niaaganoro Gyab-skomy 3 meTois nepepobkn sin 1-7, Ak 3a3snaueno
8 nasi 111 Jonarky IV Pernamenty (€C) Nel42/2011, aGo cmocobom Ta mapamerpamu, ski 3abe3neuyioTh BiImOBiIHIiCTL NpOAYKTIB
mikpoGiosoriunam cTanaapTam npoaykTie nepepobkn, skazannx B nasi I Jonarky X ao Pernamenty (€C) Nel42/2011 / in cazul fiinii de
peste, a fost supusa oricdreia dintre metodele de prelucrare de la punctele 1-7 in conformitate cu Capitolul 11T din Anexa IV Regulamentul (CE) Nr.
142/2011 sau unei metode si unor parametri care asiguri faptul ca produsele sunt in conformitate cu standardele microbiologice pentru produsele
derivate stabilite in Capitolul I din Anexa X Regulamentul (CE) Nr. 142/2011;

k) in the case of rendered fat, including fish oils, submitted to any of the processing methods 1 to 5 or 7 (and method 6 in the case of fish oil) as referred
to in Chapter I1I of Annex IV to Regulation (EU) No 142/2011); or produced in accordance with Chapter Il of Section XII of Annex 111 to Regulation
(EC) No 853/2004; rendered fats from ruminant animals must be purified in such a way that the maximum level of remaining total insoluble impurities
does not excess 0.15 % in weight)/ y BHIAAKY TOIJIEHOrO JKHPY, B TOMY 4Hcli puG’a40ro Kupy, nigtanni 6yas-nKoMy 3 MeToiB nepepodxu
Bij 1-5 ato 7 (y sanaaky pu6’syoro wupy - metoay nepepobkn 6) sianosiano no nonoxens Caasn 11 Jogarky IV a0 Peraamenty (€C)
Nel142/2011, a6o BuroToBaenoro y signosianocri 10 Inasu 11 Posainy XII Joaarky 111 g0 Pernamenty (€K) Ne853/2004; Tonneni xupn,
OTPHMAHI i3 KyHHEX TBAPHH, 0uAIeHi Y cnocil, Akuii 320e3neyuye J0CHrHeHHH MAKCHMAIBHOTO PiBHA HEPO3YHHHHX 3AHIIKOBHX OMilIIOK,
mo ue nepesuwye 0,15 % saru / in cazul grisimilor topite, inclusiv al uleiurilor de peste, au fost supuse oricdreia dintre metodele de prelucrare de
la punctele 1-5 sau 7 (si punctul 6 in cazul uleiului de peste), au fost produse in conformitate cu Regulamentul (CE) Nr. 853/2004; grasimile topite
obtinute de la rumegitoare trebuie sa fie purificate astfel incdt nivelul maxim al cantitdtii totale de impurita{i insolubile rimase si nu depaseasci 0,15
% 1n greutate;

1) in the case of dicalcium phosphate produced by a process that/ y Bunaaky aokansuiiidocdary, Bupobiienoro 3a 10nomMoroo npouecy, skmii / in
cazul fosfatului dicalcic, au fost produse printr-un proces care asiguri faptul ci:

i) ensures that all Category 3 bone-material is finely crushed and degreased with hot water and treated with dilute hydrochloric acid (at a minimum
concentration of 4% and a pH of less than 1.5) over a period of at least two days/ Bkaiouae noapiGuenus Beix kicrox Kareropii 3 Ta
3HeKHPEHHs 33 JI0NOMOroK rapa4oi BOAH, & TAKOAK NoAAIbiy 006po6Ky po3BeleHOI0 COJIHHOI KHCJAOTOK (B MiHIMANbHIH
kouuedTpauii 4% i3 pisuem pH nnxde 1,5) nporsrom monaiimenme 18ox AHiB / toate materialele osoase de categoria 3 sunt zdrobite in
particule fine, degresate cu api fierbinte si tratate cu acid clorhidric diluat (cu o concentratie minima de 4 % si cu un pH mai mic de 1,5) timp
de cel pufin doua zile;

i) following the procedure referred to in (i), applies a treatment of the obtained phosphoric liquor with lime, resulting in a precipitate of dicalcium
phosphate at pH 4 to 7. and/ micas 4oro spilicHioerscs 00pofka oTpuManoro ¢ochopHOro Po3YHHY BANHOM, IO MAE HACTIIAKOM
BHIAAIHAA ocajy nBokaibuiidocdary npu pH Bin 4 10 7; Ta / ulterior procedurii descrise la punctul (1) se aplicd un tratament al lichiorului
fosforic obtinut cu var, ob{inandu-se un precipitat de fosfat dicalcic cu pH 4-7; i

iii) finally, air dries the precipitate of dicalcium phosphate with inlet temperature of 65 °C to 325 ° C and end temperature between 30°C  and 65
’C/ 3pewToio, oca aBokanbuilidochaTy niIANO cywinKI0 NOBITPAM 32 BAXiAHOT Temnepatyps Bia 65 °C 1o 325 °C Ta Kinnesol TeMnepaTypH
30-65 °C / in final, precipitatul de fosfat dicalcic este uscat cu aer la o temperaturd de admisie intre 65 °C si 325 °C si o temperaturi la evacuare intre
30 °C 51 65 °C;

m) in the case of tricalcium phosphate produced by a process that ensures/ y Bunagky Tpukansniiidocgary, Bapo6aenoro 3a 1010MOroKw npouecy,
mo ekmouae / in cazul fosfatului tricalcic, au fost produse printr-un proces care asigurd faptul ca:

i) that all Category 3 bone-material is finely crushed and degreased in counter-flow with hot water (bone chips less than 14 mm)/ noapi6uenns
Beix kicrox Kareropii 3 Ta ix 3ne:KkHpenHA i3 33CTOCYBAHHAM 3YCTPIMHOTO NOTOKY rapa40i BOAH (MACTKH KicTOK MAKOTL GyTH mMenmi
niz 14 mm) / toate materialele osoase de categoria 3 sunt zdrobite in particule fine si degresate in contracurent cu apa fierbinte (fragmente fine
de os mai mici de 14 mm),

ii) continuous cooking with steam at 145 ° C during 30 minutes at 4 bar/ Gesnepepsuy 06po6ky napoio 3a Temneparypn 145°C nporsirom 30
XB mia THCKOM 4 6apu / tratament continuu cu aburi timp de 30 de minute la o temperaturd de 145 °C si o presiune de 4 bari;

iii) separation of the protein broth from the hydroxyapatite (tricalcium phosphate) by centrifugation; and/ ginninenus 6inkosoro 6yasiiony Bin
rmpolccuaua'rirry (rpukanbuiiidgocdary) uenrpudyrysanunm; Ta /separarea bulionului proteic de htdroxlapama (fosfatu] mcalcm) prin
centrifugare; si

AW !
iv) gra.nulatmn of the tricalcium phosphate after drying in a fluid bed with air at 200°C/ rpanvnnqlm rpgbn "'tmjm'ry mc.ml
P i B pmxouy cepe.nonmul noBiTpam 3a Temnepatypu 200°C; / granularea fosfatului lnca.l ic dupﬁ uscdre/in un‘pat de- ﬂuld
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(%) or / aBo/ sau [was subject to a treatment such as drying or fermentation, which has been authorized by the competent authority;/ 6yam nigaani Taxid
06pobui, ax cyminna aGo depmentanin, aki € cxsasenumMu KoMoerenTHHM opranom; / au fost supuse unui tratament cum ar fi deshidratarea sau
fermentarea care a fost autorizat de autoritatea competenti;

(*) or / a6o / sau [in the case of aquatic and terrestrial invertebrates other than species pathogenic to humans or animals, has been subject to a treatment
which has been authorised by the competent authority and which ensures that the petfood poses no unacceptable risks to public and animal health;/ y
BHIAAKY BOAHHX i HazeMHHX OexpebeTHHX iHWIHX, Hi%K BHAH, AKi € 36y IHHKAMH 3aXBOPIOBAHbL, 0 MOXKYTh NMepelaBATHCH JHAAM HH
TBapHHaM, Oynu niaxani o6pobmi, 3aTBepakeHili KOMNETEHTHHM OpPraHOM TA AIKA TApPAHTYKE, 1O KOPM /UIsl IOMAINHIX TBAPHH He
CTAHOBATHME 3ArPO3H /1A 310poB’s Jirofeli Ta Teapuu / in cazul nevertebratelor acvatice si terestre, altele decat speciile patogene pentru om sau
animale, au fost supuse unui tratament care a fost autorizat de autoritatea competenti si care asigurd faptul c¢i hrana pentru animalele de companie nu
prezintd niciun risc inacceptabil pentru sindtatea publica §i animala,

1.4 was analysed by a random sampling of at least five samples from each processed batch taken during or after storage at the processing plant and
complies with the following standards (%) / BuGipkoBi 3pa3kH, BiniGpani wonaiiMenme 3 n’ATH
KOHTeHnepiB KOAKHOI napTii Aocaipxeni mia yac ado nican 30epiranns na nepepodHOMY miANPHEMCTBI, i BIANOBIIAITL TAKHM CTAHAAPTAM
), / a fost analizatd prin prelevarea aleatorie a cel putin cinci esantioane din fiecare lot prelucrat, prelevate,
in cursul depozitarii sau ulterior, in fabrica de prelucrare si s-a constatat ci respecta urmitoarele standarde (*):

Salmonella: absence in 25 g: n-5, ¢=0, m=0, M=0/ Caabmonena: sigcyrnicts B251r: n=35,¢=0, m =0, M = 0;/Salmonella: absentain25 g:n=35,
C=0,m=0,M=0;

Enterobacteriaceae: n=5, c=2, m=10, M=300 in 1g/ Enrepobakrepii: n =5, ¢ =2, m = 10, M=300 B 1 r;/Enterobacteriaceae: n=5,¢=2, m=10,M=
300in 1 g;

I1.5 has undergone all precautions to avoid contamination with pathogenic agents after treatment/ 6ys niqganuii ycim 3anofizKHEM 3axonam Aas
3anobiranns 3a6py/1HeHHs NATOreHHHEMH areHTaMH micin odpobkn;/ a fost supusd tuturor misurilor de precautie pentru a se evita contaminarea cu
agenfi patogeni dupi tratament;

11.6 was packed in new packaging, which, if the petfood is not dispatched in ready-to-sell packages on which it is clearly indicated that the content is
destined for feeding to pets only, bear labels indicating “NOT FOR HUMAN CONSUMPTION”/ Gy.10 3anakoBano B HOBY YNAKOBKY, AKa, AKIIO
KOPM [UIf 10MAIIHIX TBAPHH He BilNPABJISETLCS B rOTOBIl /IS NPoaaxy ynakoBui, HA AKiH 4iTKO BKA34aHO, W0 BMICT JAaHOT YIAKOBKH
NPH3HAYEHO TUILKH JUIA rOAiBAi JoMamnix Teapus, mictaTe Hanuce: “HE IIPMU3HAYEHI U1 CITOKMBAHHSA JIFOJIHHOKO” / a fost
ambalata in ambalaj nou care, daca hrana pentru animale de companie nu este expediatd in ambalaje adecvate vinzarii ca atare pe care si fie indicat In
mod clar faptul ci produsul este destinat doar pentru hrinirea animalelor de companie, poartd etichete cu mesajul ,NU ESTE DESTINATA
CONSUMULUI UMAN™;

(H[IL7. the petfood described above/ kopmu aas AOMAWHIX TBAPHI, onHcani Buwe / hrana pentru animale, descrisd mai sus:

(%) either/ a6o/ fie [is derived from other ruminants than bovine, ovine or caprine animals./ HOXoAATE Bi iBMEX KyilHEX TBAPHH, KPiM BeHKOT
poratoi xyao6m, oens abo ki3|/provine de la alte rumegatoare decit bovinele, ovinele sau caprinele;

) or / um /sau [is derived from bovine, ovine or caprine animals and does not contain and is not derived from/ moxomsTh Bia BenHKOT
p
poratoi xya00m, oeus a60 Ki3 i He MicTaThL TA He noxoanTe i3: / provine de la bovine, ovine sau caprine §i nu contine i nu este derivati din:

(%) either/ a6o / fie [bovine, ovine and caprine materials other than those derived from animals born, continuously reared and slaughtered in a
country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Decision 2007/453/EC © )/ maTepiany sia BPX, oensn Ta
Ki3 KpiM THX, L0 OTPEMAaHI Bil TBAPHH, HKi HAPOAXKEH|, BHPOWeHHi Ta 3a0HTI Ha TepHTOPIl Kpainu 4B periony, Aki y sianosianocri
i3 Pimennsam 2007/453/€K pu3naveni Ak TaKi, o MAKTHL He3na4HAH PH3HK woxo ry6uacTononibnoi ennepanonari BPX @] / alte
materiale provenind de la bovine, ovine sau caprine decat cele provenite de la animale niiscute, crescute in permanenta $i sacrificate intr-o
tard sau intr-o regiune clasificati ca prezentind un risc neglijabil de encefalopatii spongiforme bovine (in continuare — ESB) in conformitate
cu Decizia (CE) nr. 453/2007;

(%) or/ um /sau [(a) specified risk material as defined in point 1 of Annex V to Regulation (EC) No 999/2001 of the European Parliament and
of the Council(*))/ (a) i3 pu3ukoBoro marepiany 3aznaqenoro s nyukti 1 Jlonarky V Pernamenta (€K) Ne 999/2001 €poneiichkoro
Mapaamenty Ta Pagu © / materiale cu riscuri specificate in conformitate cu punctul | din Anexa V Regulamentul (CE) Nr. 999/2001 al
Parlamentului European si al Consiliului®;

(b)mechanically separated meat obtained ifrom bones of bovine, ovine or caprine animals, except from those animals that were born,
continuously reared and slaughtered in a country or region classified as posing a negligible BSE risk in accordance with Commission
Decision 2007/453/EC “, in which there has been no indigenous BSE case/ m’sica mexaniunoro o6samoanas (MMO) i3 kicrok BPX,
Ki3 a0 oBenb, 33 BHHATKOM THX TBApHH, AKi OyjH Hapojxeni, BHpomeni Ta 3a0nTi Ha TepuTopii Kpainn YA 30HH, AKi ¥
sianosinnocri i3 Pimennam 2007/453/CK © pusmaveni sx Taki, mo MaoTL Helmaunmii pu3uk moao ryGuacromoaiGuoi
ennedanonari BPX, Ta ae ne Gyjio BHABJIEHO KOAHOI0 NEPBHHHOIO cnajaxy ryGuacromonionoi ennedanonarii BPX / came
separatd mecanic obfinuti de pe oasele de bovine, de ovine sau de caprine, cu exceptia acelor animale niscute, crescute in permanenti §i
sacrificate intr-o fard sau intr-o regiune ctasﬁ'cam ca prezentand un risc neglijabil de ESB, in care nu s-a mreglstrar niciun caz |ndlgen de
ESB in conformitate cu Decizia (CE) nr. 453/2007; anh Koy
by-product or derived product obtained from bovine, ovine or caprine animals which have” Ife/’k_dled’ aﬁer\slunmng, by
3¢ central nervous tissue by means of an elongated rod-shaped instrument introduced mfo,,t tranial c;v\lty éxby means
6 Q

i except for those animals that were born, continuously reared-and sl}Bugh{cred ind cou 1pn
gi@?%gnsk in accordance with Decision 2007/453/EC )/ no6i4noro APOAYKTY T aJmnub?: fiHs
sorpumanoro sia BPX, ki3 a6o oeus, siki 6y;1n 3a6uTi nicis oraymennas MeTonaMm po3paBanjly Phanan
fHcTeMH 32 10NIOMOT010 A0BFACTONO iHCTPYMEHTY Y POPMi CTPHIKHS, 116 BBOAHTHCH B nopoA na,
3y, BBE/IEHOT0 B MOPOXKHHHY 49epena, 0KPiM THX TBapHH, AKi Oy,n Hap(ymeen N olien HA
y 30HH, AIKi Y Binuosiauocri i3 Pimennam 2007/453/€K © pu3naueni sk TaKi,; mo MalTh HeWAwra i paiak




mosto ry6uactonoaionoi eanedanonati BPX . / subprodus de origine animali sau produs derivat obtinut de la bovine, ovine sau caprine
care au fost ucise, dupd asomare, prin lacerarea fesutului nervos central cu ajutorul unui instrument alungit in forma de tija introdus in
cavitatea craniand sau prin injectarea de gaz in cavitatea craniand, cu exceptia animalelor ndscute, crescute in permanenti i sacrificate
intr-o tard sau intr-o regiune clasificati ca avand un risc neglijabi! de ESB in conformitate cu Decizia (CE) nr. 453/2007,
Notes/ [Tpamirkn /Observatit
Part I/ Yacrnna 1/Partea |
— Box reference 1.6/ Iynkr 1.6:/ Rubrica de referintd 1.6: Person responsible for the consignment in Moldova: this box is required to be filled in only if
it is a certificate for a commodity to be transited through Moldova; it may be filled in if the certificate is for a commodity to be imported into Moldova/
Ocoba, Bianosiganbua 338 BanTax B MoaoBy: ue noje HeoOXiIHO 3AN0BHHTH, JHINE Y pasi, AKWO ueil ceprudikaT CTOCYETbCA TPAHIHTY
ToBapy 4epe3 MoaaoBy; nmoie mMoxe OyTH 3aN0BHEHHM, KO cepTHRIKAT npH3HaYeHHid MIH TOBapy, WO iMOopryerbes 10 Moanosu /
Persoana responsabild de transport in Republica Moldova: aceasta rubrica trebuie completatd doar in cazul unui certificat sanitar-veterinar pentru un
produs care urmeazi sa fie tranzitat prin Republica Moldova; ca poate fi completata in cazul in care certificatul este eliberat pentru un produs care
urmeaza sa fie importat in Republica Moldova.

— Box reference 1.12/ Ilynkr L.12/ Rubrica de referinti 1. 12: Place of destination: this box is to be filled in only if it is a certificate for a transit commodity.
Products in transit can only be stored in free zones, free warehouses and custom warehouses/ Micie npu3sayenns: ne noje 3an0BHIEThCH JIHIIE
¥ pasi, axmo ueil ceprudikaT crocyernes TpaniuTHOro tosapy. Ilpoaykuisn, mo nepeBo3MTHLCH TPAH3ATOM, Moe 30epiraTHca nmme y
BiIbHHX 30HAX, HA BLUIBHHX CKJIaJax Ta METHHX ckiaajax / Locul de destinafie: aceasta rubricd se completeaza doar in cazul unui certificat sanitar-
veterinar pentru un produs in tranzit, Produsele aflate in tranzit pot fi depozitate doar in zone libere, in antrepozite vamale.

— Box reference I.15/ Tlynxr 1.15/ Rubrica de referinta I.15: Registration number (railway wagons or containers and lorries), flight number (aircraft) or
name (ship) is to be provided. In case of unloading and reloading, the consignor must inform the border inspection post of entry into Moldova./
Peecrpauniiinnii HomMep (3ani3Hn4Hi Baronn a6o KoHTeHHep Ta BAHTAXIBKH), HOMep peiicy (noBirpane cyano) aGo nassa (cyamo). ¥ pasi
PO3BAHTAMKEH NS TA NEPEBAHTAKEHNS BANTAKOBIINPABHHK NOBHHEN TOBIIOMHTH NPHKOPAOHKKI incneknilinnii nynkr B'isny B Moanosy./
Numirul de inregistrare (vagoane de tren sau containere si camioane), numdrul zborului (avion) sau denumirea (navd). In caz de descércare si
reincircare, expeditorul trebuie sd informeze postul de inspectie la frontiera de intrare in Republica Moldova.

~ Box reference 1.19/ Iyuxr 1.19 / Rubrica de referin{a 1.19: use the appropriate Harmonised System(HS) code under the following headings: 04.01,
04.02; 04.03; 04.04; 04.08, 05.04, 05,05, 05.06; 05.11, 15.01, 15.02, 15.03, 15.04, 23.01, 23.09; 28.35.25; 28.35.26; 35.01; 35.02; 35.03 or 35.04./
BHKOpPHCTOBYiiTe Bianosiani kogu Mapmonizosaunoi cacremn: 04.01; 04.02; 04.03; 04.04; 04.08, 05.04, 05.05, 05.06; 05.11, 15.01, 15.02, 15.03,
15.04, 23.01, 23.09; 28.35.25; 28.35.26; 35.01; 35.02; 35.03 a6o 35.04. / sc utilizeazd codul corespunzitor din Sistemul Armonizat (SA) de la
urmitoarele rubrici: 04.01, 04.02, 04.03, 04.04, 04.08, 05.04, 05.05, 05.06,05.11, 15.01, 15.02, 15.03, 15.04, 23.01, 23.09, 28.35.25, 28.35.26, 35.01,
35.02, 35.03 sau 35.04.

— Box reference 1.23/ Ilynkr 1.23 / Rubrica de referintd 1.23: For bulk containers, the container number and the seal number (if applicable) must be
given./ ¥ pa3i kouTeiinepa 1Js CHNKAX NPOAYKTIB ¢1i1 BKa3aTh HoMep KoHTeiinepa Ta Homep miomGH (y pasi neobxiaunocti) /pentru recipientele
de transport in vrac, trebuie mentionat numarul sigiliului/containerului (daci este cazul).

— Box reference 1.25/ ITynkr 1.25 / Rubrica de referintii 1.25: technical use: any use other than feeding of farmed animals, other than fur animals, and
the production or manufacturing of pet food/ Texniune BakopucTanns: Gyab-AKe BAKOPHCTAHHS IS UiNeil iNMAX HiXK roayBanns cBilicbKHX
TBAPHH, KPiM XyTPOBHX TBAPHH Ta BHPOGHHUTBA KOpMiB UIs AomMamuix TBapun./ Uz tehnic: orice alte utilizdn decat hrinirea animalelor de
crescitorie, altele decit animalele de bland, precum si producerea sau fabricarea de hrana pentru animalele de companie.

— Box reference 1.26 and 1.27/ Tynkr 1.26 Ta 1.27/ Rubrica de referintd .26 i 1.27: Fill in according to whether it is a transit or an import certificate./
3aM0BHITEL BiANOBIIHO 10 TOrO, TPAH3HT YK IMNOPT BKalyerhea y ceprudikari/ se completeaza in functie de destinatia certificatului: pentru
tranzit sau import.

Box reference 1.28/ Iyaxr 1.28 / Rubrica de referind 1.28: Species: select from the following: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia other than
Ruminantia or Suidae, Pesca, Mollusca, Crustacea, Invertebrates other than Mollusca and Crustacea/ Buan: o6epiTh i3 HaBeeHOro HHXKYe: NTHUH,
wyiini, cBanesi, imwi ccasui Biamiuni Bin Kyiinux a6o cBEHeBHX, puba, Moalockosi, pakonoaiGui, GeaxpebeTni, KpiM MONICKOBAX Ta
pakonoai6uux/ Specia: a se selecta dintre urmitoarele: Aves, Ruminantia, Suidae, Mammalia altele deciit Ruminantia sau Suidae, Pesca, Mollusca,
Crustacea, Invertebrata altele decat Mollusca si Crustacea.

Part II/ Yacrana I/ Partea II:
(' OJ L 300, 14.11.2009, p. 1./ OJL 300, 14.11.2009. c. 1.
(") OJ L 54,26.2.2011, p. 1./ OJ L 54,26.2.2011, c. 1.
(%) Delete as appropriate/ Bupanutn nenotpi6ue / Fie a se elimina, daci e cazul.
(*) OJ L 139, 30.4.2004, p. 55/ OJ L 139, 30.4.2004. ¢ 55.
(*)OJ L 125,23.5.1996. p. 3/ OJ L 125, 23.5.1996. ¢ 3.
(}) OL L 175, 10.7.2010, p. 1/ OJ L 175, 10.7.2010, c. 1.
(*) Where/ Jle: /Unde
n=number of samples to be tested/ n= KiibKicTh K0CAILAKYBARHX 3pa3Kis / n = numdrul de esantioane de testat;
m=threshold value for the number of bacteria; the result is considered satisfactory if the number of bacteria in all samples does not exceed m/ m =
NOKA3HHK rPaHHYHOl Ki1bKOCTI GAKTEpiii; Pe3y/IbTAT BBAKAECTLCH 32J0BUILHAM, SKINO0 KUTbKicTh DaKTepii y BeiX 3paskax ne nepesauye
m: / m = valoarea-prag pentru numdrul de bacterii; rezultatul este considerat satisficitor daci numérul de bacterii in toate esantioanele nu depaseste
valoarea m;
M= maxiumim value for the number of bacteria; the result is considered unsatisfactory if the number of bacteria in one,of moreisamples is M or
more; and/ M = noKa3sHHK MAKCHMANLHOT KigbKROCTI GaKTepiil; PE3Y.IbTAT BRAKACTHCA He3a/10BLILHAEM, SIKIIO Kmuucta GaKTepii B oaROMY
ab0o AexiibKOX 3pa3kax aopisnioc M a6o Ginbwme; Ta / M = valoarea maxima pentru numdrul de bacterii; re.z.ullatul este considerat nesansﬂcitor
; bacteru dintr-unul sdu dm mai multe esantioane este egal cu M sau mai mare;, i 2 Sy NG T
ial co “of which may be between m and M, the sample still bemg consudered‘acce tab e.lﬂheb:%cten 1 cofin
(HEN0 3pa3KiB, y AKHX KLIBKICTH ﬁaxrepm mome GyTH Mux m i M, 3paskn Bammbcn‘n m“m
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— The signature and the stamp must be in a different colour to that of the printing/ Koaip nianucy Ta neuaTkn mae BiIpi3RATHCH KOJILOPOM Bil
ApykoBanoro texkery / Semnitura si stampila trebuie sa fie de culoare difents de cea a textului tipirit.

Note for the person responsible for the consignment in Moldova: This certificate is only for veterinary purposes and must accompany the consignment

until it reaches the border inspection post of entry into Moldova/ Tlpamitxa anst oco6n, sianosizaabLEOT 3a BanTax B Mosnosi. Lleii cepradikar

NPH3IHAYEHH JIHIIE [UIA BETEPHHAPHHX UiJIeH | NOBHHEH CYUPOBOMKYBATH BAHTAXK NPOTHIOM YCHOI0 Yacy 10 npubyTTH HA NPHKOPAOHHHEH

incnexnilinui nocr BBo3y 10 Mosnnosn/ Noté pentru persoana responsabili de transport in Republica Moldova: prezentul certificat sanitar-veterinar

este eliberat exclusiv in scopuri veterinare §i trebuie sd insoteascd transportul pani cind acesta ajunge la postul de inspectie la frontierd de la intrarea
in Republica Moldova.

Official veterinarian/Official inspector/ Odiuilinnii Berepunapnni nikap/ Odinilinnii incnexrop /
Medic veterinar oficial/Inspector oficial

Name(in capital letters)/ IpizBuute (Berukamu JiTepamu )/
Numele (cu litere de tipar):

Qualification and title/ KBaJ_tiéii;:gmn #s*n}:i:ana /
Calificarea si titlul: ¥ g

D
ha

Date/ IaTa /Data

Signature/ Mianue:/Semnatura:
Stamp/ Teyarka:/ Stampila:
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